Zarja Vršič (1993, Slovenj Gradec) je na ljubljanski Filozofski fakulteti magistrirala iz francoščine in primerjalne književnosti, od jeseni 2019 pa je kot mlada raziskovalka zaposlena na Oddelku za prevajalstvo. Za prevod Guillevicove zbirke Zemljevôden, ki je leta 2017 izšla pri KUD Logos,  je jeseni 2019 prejela nagrado Radojke Vrančič za mladega prevajalca. Avgusta 2019 je pri Cankarjevi založbi izšel njen kratkoprozni prvenec Kozjeglavka, ki je bil nominiran za prvenec knjižnega sejma in nagrado kritiško sito. Živi v Ljubljani, rada kolesari in teče ter se že od gimnazije dalje navdušeno ukvarja s športnim plezanjem.
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Tako kot prvič, točno pred petimi leti, me je mesto v enem samem v vdihu posrkalo vase, me nekaj časa grobo premetavalo po svojem drobovju in me nazadnje majhnega in nemočnega izpljunilo na od dežja izmiti pločnik.
Dež postopoma ponehuje, zrak je hladen in čist, reka pa se temna vali nekje v globini. Ne vidim je, a na vsakem koraku zaznavam njeno blatno prisotnost, polni mi nosnice s svojim algastim vonjem in ušesa s prikritim bučanjem. 
Nabrežje je ob tej uri povsem zapuščeno in vonj po algah se meša s tistim po postanem urinu. Noč se bo čez nekaj ur počasi umaknila prvim umazanim žarkom in odkrila pogled na reko in most nad njo. Pomol, kamor sva nazadnje po dolgem sprehodu z obrobja mesta sedla s Chiaro, je prazen in tih. Takrat je bilo zgodnjejesensko jutro in Chiari je komplet čopičev iz kamelje dlake padel v vodo ravno v trenutku, ko je navzdol po reki pripeljala skoraj čisto prazna turistična ladjica. »Bili so očetovi,« je zajavkala. Vzneseni turist me je snemal, ko sem pokleknil in poskušal uloviti plavajoče čopiče, ki jih je tok odnašal skupaj z ladjo. Uspelo mi je rešiti le ploščatega, najdebelejšega. Travnih madežev in umazanije s pomola pa mi ni nikoli uspelo izmiti z dragih hlač.
V letih, ko me ni bilo sèm, so pomol zagradili z visoko žičnato ograjo. Naslonim se na mrzlo kovino, ki jo že prekriva prva rosa. Z očmi prediram rečno ploskev in si predstavljam Chiarine čopiče, mirno plavajoče na gladini oceana, kamor jih je izlila reka, ki teče skozi mesto.    


 
 
 



